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A kazár kérdés.
Ú ri tá rsasá gok b an , h a  zs id ó ró l b e 

széln ek , a n g oln ak , v a g y  p o rtu g á lln a k  
n e v e z ik  ők et. E g á n  E d e  sz o ly v a i beszéd e 
óta  a k a zá r  e lnevezés j ö t t  d iv a tb a . H át 
m a ra d ju n k  ennél, ez  n em  sérti an nyira  
a fü let. A z  a  fő, h o g y  m in d en k i tudja, 
m irő l v a n  szó  ?

A z  a  b eszéd  n a g y  h á ly o g o t  ve tt le 
a  n e m z e t  szem éről. N em  azért, m intha  
a z  a b b a n  fog la lta k a t, m in d n y á ja n  nem  
tu d tu k  v o ln a . H isz m ár évek  óta ja jg a t 
n a k  a  k eresztén y  lá p ok  és h a jm eresztő  
d o lg o k a t  h oztak  a  n y ilv á n ossá g ra  a ruthén 
n ép  n y om orá ró l, a k iván dorlásró l, az  uzso
ráról. m elyn ek  B ereg  és a  szom széd os 
v á rm e g y é k b e n  a g a licz ia i z s id ó b e v á n d o r 
lás a  k öz v e tlen  ok oz ó ja . A  liberá li lap ok  
a z tá n  leh azu dták . A n k e tte k e t  is ta rtotta k  
a p a ra sz tok  fe lsegé lyezésérő l. E n n ek  aztán 
N eu m an n  és N edeczei k ép v ise lők  bu zgól- 
k o d á sa  fo ly tá n  az  le tt a z  eredm énye, 
h o g y  a  v eszé ly ez te te tt  p o n to k o n  lib a 
h iz la ló  te lep ek  fe lá llításá t h a tá roz tá k  el. 
M ost m á r  csa k  a  s z a lo n cz u k o r  h iá n y zik  
a szeg én y , szám ű zött k a zá r-fa j b o ld o g 
sá g á b ó l. T a lá n  ezt is m e g a d já k  a czu k or- 
g y á r a k  g a z d a g  tu la jd on osa i, h isz hat 
k öz ü l ö t  h itsorsosaik  k ezéb en  v a n  és nem  
h iá b a  k a p n a k  m ásfél m illió  k iv ite li pré-
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Magány.
Bármerre bolyongok, bármerre tekintek,
Előttem lebegnek a régi emlékek;
(hjógyidó sebeim újra felszakadnak 
S vége soli sem szakad gyötrő fájdalmamnak.

Elvonultam messze a 'világ zajától,
Fájó emlékeim nem maradtak tárol:
Mint bosszuló szellem, kínoz azon óra,
Melyben ajka csattant az utolsó csókra.

Itt e zord magányban őrjönghet a bánat,
Mig a testem, lelkem beléje nem fá rad ;
Nem kell tartóztatnom a forrongó lávát,
A mely eltemette szivem boldogságát.

A  bánat könnycseppje pereghet szabadon; 
Mintha megértené, sóhajt rá a vadon 
S mintha a lelkemnek hű visszhangja volna,
A  bánatos madár fájdalmam dalolja.

Barátom az enyhe, hűvös esti szellő,
A  mely vigasztalni minden este el jő ;
Hűségről, reményről, szerelmiről suttog,
S biztat, —  hogy egyszer még én is leszek boldog.

Bárd Béla.

m iu m ot. D e  a p arasztok , azok  szeg én y ek  
k o p la lta k  és n a g y  részük k op la l m a is, 
k u k oricza -sz á r  kenyéren . B iz Isten  rosz- 
sza b b  d o lg u k  van , m in t az an g o lok n a k  
Iv im b erley  vág}* - L a d y m n itb -ben , m ert 
ezek n ek  lo v u k  sincs.

A  v á rm eg y ék  felírtak  a  k orm á n y h oz  
és k ép v ise löh á zh oz , kérve a b ev án d orlás  
m eg a k a d á ly ozá sá t . A  k érv én y ek et félre
tették  —  ism ét N eum ann és N edeczei 
urak  b u z g ó lk o d á sa  fo ly tán . E g y  p ár m egy e  
ek k or  sza b á lyren d e le te t a lk otott. A  szol- 
g a b irá k  csen d őrök e t  á llíto ttak  a főbb  
von a la k ra , sz ó v a l k i akarták  d ob n i a sors
ü ld ö z ö tt  k azárok at, kik<-í sem  é g  sem 
töld b e  n em  fog a d , csak  M ag y arország . K i
d o b tá k  ő k e t  a z  a jtón  és b e jö ttek  az ab lakon . 
A  b u g y r o t  o tth o n  h a gyták , ők p e d ig  szivar- 
szóva l, fén y es ka ftá n ba n  szom b a t d élután  
á t-á t sé tá lg a tta k  a véreczkei szoroson  
r o k o n o k a t  lá tog atn i. E g y ik  héten  a  tháti. 
m ásik  h éten  a  márni, aztán  az  egész 
p erep u ty . í g y  aztá n  tú ljá rta k  a  csen d őr 
észén. Ig a z o lv á n y  sem  k e lle tt  és it t  v o lt  
az eg ész  csa lád , a k ik et 0 I3* v en d ég sze 
retette l fo g a d ta k  ben n lakó rok on a ik , h og y  
tö b b é  v issza  sem  k íván k oztak . D e a hány 
z s id ó -csa lá d  be jött, körü lbelü l u g y a n 
an n y i ru thén  v á n d orb oto t fo g o t t .  E l A m e 
r ik á b a ! O d a  sem  kell m ás ig a zo lv á n y , 
m in t m arhapasszu s. A z  a  bécsi ü gyn ök .

A jóbarátok.
Irta: Bede Jób.

I.
T íz év óta nem találkozott Báes Elek a 

földijével, Csorna (lázával. Tíz év előtt jóformán 
gyerekek voltak mindketten s odahaza ábrán
doztak akadályok nélkül való ábrándokkal a 
jövőről, Mindig együtt voltak és a két család e 
miatt ngyszólva rokonnak látszott.

— Olyanok ezek a gyermekek, —  mond
ták, mintha egymáshoz volnának kötve.

T íz év alatt se feledkeztek m eg a gyer- 
m ekidökröl.

Egyszer Elek megpillantotta az utczán 
Gézát.

—  Ah, — szólt, — milyen különös, oly 
nagy idő óta nem láttalak s mégis az éjjel. 
—  hogy, hogy nem, — álmomban találkoztam 
veled, épen úgy, mint most n i! De épen igy 
találkoztam veled ezen az utczán, itt a kávéház 
előtt. Aztán az ember ne higyjen az almoknak!

—  Bizony nagyszerű! Hát én igen mesz- 
szünen jövök. A z orvosi fakultást jártam kül
földön.

—  És semmit se változtál, csodálatos ! 
Azonnal megismertelek.

—  Te sem ! Én is rögtön rádismertem.
Bementek a kávéházba s az ablak mellé ültek.

Mai lapunk 6 oldal.

—  ki sz in tén  kazárországból sz a k a d t az  
osztrák  fővárosb a , m int régi j ó  ism erő 
söket várja , lesi a  k iv án d orlók at a  p á ly a 
u d varokon . Ism ertető je le : p iros  rózsa, 
vörös c s il la g  és viszi őket a  R eed  S taar 
Lilivé irod á já b a , a  hol o d a a d já k  összes 
v a g y on k á ju k a t, am it az a m ásik  k azár 
ad ott v a g y on k á já ért  M unkácson , U ngban , 
B eregben . —  útiköltségül. M ik or aztá n  
összegyű lik  e g y p á r  v ag g on  rakom ány, 
útnak eresztik , mint m arh u szá llitm á n yi 
B rém ába, A m sterd am ba és on n an  ha jón  
az uj v ilágba . E g y  részük bo ld og u l, eg y  
részüket be sem  eresztik az igérer fö ld 
jére. le g n a g y o b b  részük p ed ig  pár évi 
keserves csa lód ás után visszakerül t ö b b 
nyire kényszerutlevélle i, ron g y osan , k o l
dusán régi hazá jába, hol m ár a  zsid ó  ül 
b irtokában , ö  p ed ig  vagyon , m unka, n a p 
szám  nélkü l k énytelen  az  u j földesül* 
ra b szo lg á já v á  lenni.

V ég r e  a korm ány belá tta  ezt a tart
hata tlan  á llap otot. M ajdn em  titok ba n  
szervezte a  m entő akcziót. m e lyn ek  élére 
a n a g y  n em zetgazdá t, E gán  E d ét álli- 
tutta. A  kísérlet sikerült. M ost ezt a 
szo lyv a i járásról kiterjeszteni a k a rják  az 
egész m egyére . E gán érzi fe ladata  s ú ly á t ; 
érzi. h o g y  n a g y o b b  körben nem  b o ld o 
gulh at a  k özvélem én y  hathatós támogar- 
tásá nélkül. A zért nevén nevezi a  g y er-

Két perez alatt elmondták a tíz év tör
ténetét.

— Én itt ragadtam, — szólt Báes Elek, — 
beleszoktam ebbe a városba, a csöndes életbe. 
Hét év óta vagyok már itt, ugyszólva itt nőt
tem fe l ; mindenki ismer, mindenkit ismerek. 
Hazafelé nem is mentem azóta, az ember úgy 
van itt, mintha otthon volna; úgy elfoglalják 
az ismerősei.

S valóban Elek minden második pillanat
ban lógatta a léjét, köszöntvén a kávéház előtt 
elhaladókat, kik barátilag, ismerősen integettek.

— Én, vette át a szót Csorna Géza, — 
megakadtam egy kicsit a katonáskodás miatt. 
Becsben szolgáltam, Aztán a klinikákon nagyon 
sok dolgom volt. Most már a sebészettel töké
letesen készen vagyok; ez a specziálitásom. 
Hátra van még a belgyógyászat. Ennyi az egész. 
Otthon én sem voltam azóta.

Csorna Géza nagy, szálas fiú. Hosszú kö
pönyeg volt rajta, azt le sem vetette, csak úgy 
ült a kávéház ablaka mellett. Kinézett ugyan 
az utczára, de csak olyan nézéssel, mintha sem
mit sem látna.

Báes a város társaságairól kezdett beszélni. 
„Szép lányok vannak, igen", mondta; azonban 
észrevette, hogy Csorna ezzel nem törődik. „ Vala
mennyi orvost ismerek", — folytatta aztán. 
„Nem fogom keresni őket, semmi hasznom
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mákét, leleplezi a valót, féltálja .a fon
dorlatokat. És ime, amint férfias őszinte
séggel rámutat a baj oh&ra, hogy a 
felvidék nyomorának a zsidók és a zsidó 
bevándorlás az okozója: majdnem kivetik 
a nyeregből azok, alkik hazug házafi- 
sággal, hasonló módón bánnak az'egész  
országgal, akár kazár, akár vérbeli zsidók.

Mióta a bűnös Tisza-uralom kezet 
fogott és formaliter szövetkezett a  zsidó 
és szabadkőműves érdekekkel;" hogy pro
testáns elfogultsággal megbuktassa a 
katlioliczizmust Magyai'országon, de kü
lönösen a liberális egyházpolitika diadala 
óta egy abszurd frázis kapott lábra még 
a jobb indulatu körökben is. Az, hogy 
a zsidóságot be kell olvasztani a magyar 
fajba. Egán kijelentette, hogy mig a 
párisi „Alliance" dirigálja a zsidókat, 
addig ez lehetetlen. Hát hol is sikerült 
ez? Talán Francziaországban? Láttuk a 
Dreyfuss-ügyben. Biztosak lehetünk, hogy 
nálunk sem fog sikerülni. Legjobban mu
tatja épen a mthén-akczió, mi az a faji 
jelleg és összetartás? Ha Szolyván, vagy 
bármely kis faluban egy hitsorsos kis 
ujj ára hágnak, rögtön Vészi és Mezei 
uraknak fáj az a magyar országgyűlésen. 
H át ezt nem is viszi el Egán szárazon. 
Pedig nyilvánvaló, hogy itt egy igazi 
hazafias ügyről van szó, mely százezer 
munkás kezet van hivatva megmenteni 
a nemzet számára.

Kíváncsian várjuk azt az igéit tör
v e ^  ja  vaslatot, méh7 a galicziai beván
dorlást fogja rendszabályozni és kíván
csian várjuk, mit szólnak hozzá a mi 
hazafias zsidóink? Ám  legyen! Mi elis
merjük, hogy a zsidók között nagyon 
sok jó honpolgár van, és hogy az anti
szemitizmus tulajdonképen közgazdasági 
kérdés, mely a gyengébb rovására erős- 
biti az élelmesebb elemet. De hát akkor 
miért nem akadályozzák meg maguk a

abbólu, — felelt unottan Csorna és egyebet sem 
tett, mint folytonosan konyakot hozatott és czi- 
garettázott.

— Furcsa, furcsa, — diinnyögte Báes, — 
ugy-e unalmas a világ?

— Dehogy unalmas, —  felelt, — mért 
volna unalmas ?

—  Én úgy gondolom.
— Igen ? Lehet.
—  Nem, na.
— Nem.
Végre is önmagukban felfedezték minda- 

ketten, hogy nem mulattatják egymást.
— Na, Isten veled, —  szólt Bács, — egy 

kis dolgom van; a viszontlátásra.
—  Isten veled. A  viszontlátásra.
Elváltak ekkor és nem törődtek többet

egymással. Most, mikor egy városban laktak, 
sokkal távolabb voltak, mint tiz év alatt két- 
három országnyi távolságban.

Csorna csakugyan visszavonultalak látszott. 
A  nagy köpönyeg le nem maradt róla, a kór
házi betegek közt töltötte az idejét s ha reggel 
és délben pontosan, örökké egy időben kijárt, 
mindig egyedül volt.

Eleinte még megállották, ha találkoztak. 
Később már csak unottan s röviden köszöntek 
egymásnak.

H.
De azért ök nagyon jó  barátok voltak. A  

társaságokban Bács Elek folytonosan újságolta:

hazafiam zsidók, hitsorsosaiknak túlka
pásait ? És a helyett, hogy _ felprisszen- 
nének, miért nem fognak kezet a  többi 
hazafias elemmel, hogy egyes vidékek 
kiszipolyozásának eleje vétessék? Hisz 
nem egyes vallás Avagy nemzetiség, hanem 
az állam érdeke,; hogy itt minden polgár 
hazát és kenyeret találjon!

H a Egán nem jól beszélt, czáfolják 
meg azzal, hogy necsak frázisokban és 
a kezeikben levő hírlapokban hirdessék 
hazafiságukat, hanem élezzenek együtt a  
nemzettel és segítsenek kiirtani a nemzet 
baját akkor is, ha az netán saját hit- 
sorsosaik érdekeinek föláldozásával járna. 
Ezt várja tőlük a nemzet és ez lenne az 
assimiláczió kezdete. Addig pedig ne ha
ragudjanak, ha a zsidó szóval a még le 
nem vetkőzött faji sajátságok is egy 
fogalommá váltak.

Heinze törvény.
(HA Nem lehet elzárkóznunk ama szomorú 

tünet, hogy úgy mondjuk gyászvitézkedés elől, 
melylyel a magyarországi sajtó nagy többsége 
viselkedik a németbirodalmi gyűlés által hozott 
erkölcsvédö törvényekkel szemben. A  keresztény 
czentrum sürgetésére készült e törvény és a ka- 
zár-szabadkőműves eszmék harczosai dühöngenek 
ellene. Csak meg kell nézni a kazárlapok utóbbi 
számait és látni fogjuk azt az idegességet, melyet 
e törvény Ilire okozott. Osszeröffent valamennyi 
és dühöng, gúnyolódik a németek ostobaságán. 
Ezen idegességnek van is némi alapja, mert jó  
és rossz törvényeink java része nyugatról szokott 
átszármazni —  a kazár-sajtó tehát jóeleve kezdi 
elsánczolni az ország határait, nehogy ez a tör
vény valahogy még bejöhessen hozzánk.

Kár a nagy igyekezetért. Mi még nagy on 
messze járunk az időtől, hogy védelmünkbe ve
gyük az erkölcsöt. Sőt nekünk nincs is szüksé
günk erkölcsösségre. Legalább erre vall a kazár-

— E gy gyermekkori jó  pajtásomat, Csorna 
Gézát ide nevezték ki a kórházhoz. Nagyon 
talentumos fiú, mondhatom. A  sebészetben ki
váló specziálista.

Viszont Csorna Géza egyre azt gondolta:
— Miért keressek ismeretségeket ? Ha szük

ségem lesz jó  barátra, itt van Bács Elek, akár 
csak testvérem volna.

E gy évig nem volt szüksége rá.
Azonban egy év múlva melegebb tavaszra 

ébredt a város, mint a minő tavasak az eddi
giek voltak. Vannak idők néha, hogy a tavasz 
lágyabb, gyönyörűbb, hangulatosabb az előtte 
valóknál. Az utak gyorsabban tisztultak s a 
gyalogjárók szélén a gesztenyefák hirtelen kive
tették zöld, enyves bogyóikat, m ig a sétatéren 
körisfák és borostyánok illata már megbolygatta 
a levegőt.

Mindenki elfogadta ekkor és kellemesnek 
talárta a város divatját, hogy délfelé a sétatéren 
járjon s alkonyat tájon a piacz gyalogjáróin 
tolongjon. S e tolongásban uj, ismeretlen szép
ségek tűntek fel üdén és kecsesen.

E  napokban történt, hogy egy délután 
Csorna Géza felkereste Bács Eleket. Végighevert 
a pamlagon, mintha az egész délutánra ott 
akarna maradni.

—  N o Elek, — szólt, —■ mi újság ? Nem 
tudsz valami újságot ?

Különös módra élénkebb volt, mint más

sajtó nyelvöltögetóse. MI lenne Ősbudavárával a 
bazár-erkölcsök e heterákat termő Eldorádójából - 
és az aszfaltbetyárok ezéhe hogy egszisztálhatna 
erkölcsvédö törvények-' mellett? Ha fékre vau 
szüksége a németnek az erkölcsösség megvédé
sére, hát verje bakóba erkölcseit; ez csak azt 
mutatja, hogy náluk az erkölcs gyönge lábon 
áll, nekik szükségök van törvényekre, hogy meg. 
védelmezzék a közerkölcsöket. Mi azonban nem 
kérünk e törvényekből. Nálunk az erkölcs sza
bad préda, mit szabad minden jött-mentnek ar.  
czulvemi.

Miféle czimen is fáznak a sajtó lovagjáig 
nevezett törvénytől? Féltik a művészetet. Tenné, 
szelesen! A  művészetben teljesen felesleges K  
erkölcs. A  művészet lehet szabados, annak privi
légiuma van rá. No lám, nem is tudtuk eddig 
hogy a közerkölcsöket védő törvények ellensége; 
a művészetnek. De azt fentartjuk, hogy csakis 
az erkölcstelen művészeti produktumoknak. Az 
igazi művészetnek mi gátul sem szolgálhatnak 
e törvények. Nézzünk csak végig képtárlatainkon 
és látni fogjuk, hogy kontár kezekben mily er
kölcstelené válik a művészet. Megszűnt a művé
szet létjogosultsága, ha erkölcstelenségre oktat 
Tuczatmüvészeink produktumai pedig ilyenek. 
Ennek útját vágni nemcsak a közerkölcsök 
szempontjából, de magának művészeteknek érde
kében is szükséges.

E gyik szabadszeüemü újság nyiltan ki
mondja, hogy ez a törvény a művészetek és iro
dalom halálát jelenti. Amennyi bárgyuság rejlik 
e nagy mondásban, ugyanannyi szemérmetlen
ség van ama megjegyzésben, mely a fügefalevél 
hőseinek nevezi azokat, kik lelkesednek e tör
vényért. Jó  lesz megjegyezni, hogy nemcsak a 
meztelen bájak tárgyai szépek; sőt a teljes nu- 
ditás, mely nem az esztétikai érzékre hat — 
visszataszit. Azzal, hogy disznóságokat nem 
szabad pingáJni, még nincs vége a művészetnek.
Az ellenkező ferde felfogást csak meghibbant 
elmével lehet állitani a művészetről, mire csak 
mételyezett és romlott erkölcsű kazár vetemed
het ik. Kelőmben is itt nincs szó az antik műve

kor és a nagy köpönyeget is letette, talán éle
tében először.

—  Nem, Géza, nem tudok semmit ; nincs 
semmi újság.

Az Elek arezán látszott, * hogy igazán o 
semmi újat nem tud. Fáradt, kiélt arcz volt ez : 
a novellairók azt .mondanák, hogy „kiégett- 
ember arcza.

Csorna Géza egy darabig hallgatott > a 
mennyezetet nézte: Majd felállott s a regények
ben nem szokatlan álmodozó járással az ablak
hoz ment. A z utczát nézte most is, mint akkor, 
a mikor először találkoztak. De a mostani né
zése milyen más volt! Csupa érdeklődés, csupa 
vágy. A  rózsaszinü tavaszi kalapokat ügyelte 6 
a fiatal leányokat.

—  Ah, —  sóhajtott végre, —  nem j«n !
Báes Elek mintha észre se vette volna ezt

a felindulást, meg sem mozdult.
— Nem jön , —  folytatta, —  pedig erre 

kell jönnie.
—  Kiről beszélsz? —  riasztotta fel Bács.
Géza rögtön szentimentális hangon ára

dozott:
—  Egy idegen leányról van szó, barátom? 

oly gyönyörű leányról, minő —  több nincs. 
Három nap óta látom. Tüneményesen érdekes. 
Sárga haja van. A  szemével úgy rám nevetett i 
már először, hogy azóta nincs nyugtom- Kérlek, 
nem ismered? Csipkésvállu halavány-zöld ruha7

0 0 0 0 0 1 4 6



FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

szefc Temekéiről. Nem kell azért azokat kihaji- 
gálni. Bizonnyára lehet annak módját találni, 
hogy eltótessenek oly helyekre a hivatalos sze
mek elől, hol csak érett emberek az önzetlen 
szép érdekében tanulmányozhatják. Józan ésszel 
senki sem állíthatja, hogy az irodalom közkincse 
lévén az emberiségnek, tehát Zola regényeit 
adjuk kezébe az ifjúságnak. Ugyanez .áll a 
művészetek minden ágára.

Különben is a törvény nem a művészet 
visszaélései ellen szól, hanem a kirakatok ocs
mányságai, szemérmetsértő képek, könyvek, 
nyomtatványok ellen. Ezek m illió és millió pél
dányban és változatban dobatnak ld naponkint 
a nép közé és igazi terjesztői a romlásnak. És 
ezek ellen ne volna szabad 'törvényt hozni az 
államnak, mely még ád valamit az erkölcsökre? 
Ez szomorú dolog volna. Még szomorúbb ama 
jelenség, hogy a liberálisok, kik legjobban so
pánkodnak eme törvények behozatala fölött, 
nyíltan lándzsát törnek az erkölcstelenség mellett. 
Nagyon gyanús és semmiesetre sem mondható 
erkölcsös embernek az, ki az erkölcsöt vagy az 
erkölcsösségre való törekvést veszedelmesnek 
tartja. A z ilyen embernek sokkal jobban esik a 
sárban henteregni s oda másokat is magával 
rántani, mint a tiszta, szabad levegőn járni.

Vigasztalásul megmondhatjuk, hogy mi- 
hozzánk még nagyon sokáig nem jön el a nap
sugár, mely a sarat íélszáritja. Addig csak evicz- 
kéljenek a sárban a liberális erkölcstelenség lo
vagjai. Ha pedig eljön majd az idő, midőn mi 
is tudatára ébredünk annak, hogy a. közerköl
csöket meg kell védeni, akkor úgyis ők lesznek 
az elsők, kik köpenyt fordítanak.

Siketnémáink és vakjaink érde
kében.

A  hanyatló X IX . századot a tudományok 
és művészetek századának szokták nevezni. Az 
emberi társadalom azonban a tádományok fényé
nél s a művészetek melegénél egyszersmind

bán szokott sétálni, a kalapjában Margit-virágok 
vannak. E gy öreg asszony kíséri; az öreg asz- 
szonyon fekete selyemruha van. Rendesen délután 
öt órakor jönnek erre; nem ismered?

Bács Elek az ablakhoz ment s fölfelé mu
tatott :

—  Onnan szokott jönni ? kérdezte, — s 
a túlsó oldalon megy. Hót órakor szokott haza
menni.

—  Igen, igen.
—  Ismerem. A  gecséri ügyész leánya; a 

virág-bazárra hozták be. Imre Gézánéval já r ; ez 
a nagynénje. Tegnap is voltam náluk.

—  Nos, nos? — unszolta a másik.
—  Kérlek, ne fáradj. E gy  kaczér leány az ; 

mindenkit meg akar igózni, hogy a helybelieket 
boszantsa. Bomlanak is érette s talán én vagyok 
az egyedüli, a kire nem hat. Engem nem érdekel.

Csorna Géza hangosan kiáltott rá:
—  Nem érdekel, j ó ; hát ne beszólj mégse 

igy róla.
—  Ugyan, ugyan? — évödött ez, —  hát 

mikópen beszéljek? Mondhatom, gyűlölöm, mint 
a hogy mindent leányt gyűlölni lehet, a ki akár 
szeszélyből, akár kegyetlenségből játszik az 
érzésekkel.

Géza már rám sem hallgatott. Ismét a 
pamlagra dűlt s elmerengett.

—  Ha beszélhetnék vele! Én bizonyosan

finomultabb ízlésre, gyongédebb érzésre, humá
nusabb gondolkozásra is jutván: méltán nevez
hetjük e századot a humanizmus századának is. 
A  humánus gondolkozás és érzésmódnak szám
talan kifejezését láthatjuk a sajtóban s a külön
féle jótékony intézmények létesítésében. Ám a 
sors szerencsés választottjai — kiknek megadar- 
tott a mód és tehetség, hogy szerencsétlenebb 
embertársaik javára munkálhassanak —  nem 
szűnhetnek m eg jó t  cselekedni, mert szegénvek 
és szerencsétlerek, szükölködök és nyomorultak 
mindig lesznek, m ig csfak gazdagok és bövelke- 
dők is benne meg nem szűnnek.

De k i tagadná s k i vonhatná csak egy 
pillanatra is kétségbe: hogy az az embertársunk 
mondható (legszerencsétlenebbnek : kinek vannak 
bár szemei a látásra, fülei a hallásra és ajka a 
szólásra, de testi szemeire hályog, lelki szemeire 
homály borult, fülei a hangnak s ajkai a szólásra 
meg nem nyílhatnak. Ezek a föld legszeren
csétlenebbjei az összes boldogtalanok közt, mert 
noha Isten képére teremtett okos és értelmes, 
tanítható és kimivelhető lényei a Teremtenek, 
de mindvégig egész életükben fél vadállati mó
don tengődnek, mert nincs számukra iskola, 
nincs számukra munkahely.

Ezek a müveit állam számkivetettjei, 
páriái.

Pedig a vak is megtanítható írni, olvasni, 
a földrajzi és természetrajzi stb. hasznns isme
retekre, a néma megtanítható beszélni és bármily 
hasznos kézimunkára, úgy. hogy nemcsak verse
nyez a hallóval, de sokszor felül is múlja azt.

S mégis mintegy 5—5 ezer tanköteles korú 
(6— 12 éves) vak és siketnéma gyermek van, ki 
iskolázás nélkül maradván, Istenre és az emberi 
társadalomra nézve elveszett , el veszi tvén benne 
egy-egy munkás polgárt a haza is.

Dr. Wlassics Gyula a humánusan érző szá
zad üterére tevén kezét, felismerte e fogyatéko
sok taníttatásának szükségességét, intézkedett, 
hogy az állam és társadalom közös akarattal és 
áldozatkészséggel biztosítsák lehetőleg vala
mennyi ily  fogyatékosnak a taníttatását. Ö mag. 
az állam nevében jó  példával járván elül, a 
költségek nagyobb' részét a tanárok fizetését 
magára vállalta úgy, hogy a hatóságoknak csu
pán egy iskolahelyiségröl kellene most már gon
doskodnak.

A  gyógvpaedagogiai országos szaktanács, 
a mint ennek a hozzánk beküldött jelentéséből 
látjuk, teljes önzetlenséggel szolgálja a fogya-

tudom, hogy szeretni fog. Milyen más volna 
akkor minden, az élet, a világ . . .

Elek boszusan járkált föl s alá:
—  Jó, jó , hát nem olyan nagy dolog. Be

mutatlak s lásd!
E naptól kezdve a két fiú el nem vált 

egymástól. Mint rógen-régen, újból együtt voltak 
ismét mindig. A hol a gecséri ügyész leányát 
lehetett látni, ott voltak ők is mindketten. A 
leány a Géza közelében hallgatag volt eleinte s 
úgy látszott, hogy ábrándozik, mig Géza, akár
csak valami színdarabban volna, némán, hossza
san nézte.

Bács Elek mindezt nem értette. íg y  volna, 
lehetséges lenne? Érthetetlen, hogy ők szeressék 
egymást. S mig figyelte, lassan, észrevétlenül 
belopózott szivébe a féltés.

—  Féltem, miért féltem? —  kérdezte ma
gában, —  miért leltem Gézától azt a leányt? 
Hisz ón egyedül vagyok, a ki nem szerelmes a 
vidéki „tüneménybe."

Együtt maradt a két barát a hosszú séták 
és látogatások után is és faggatva egymást:

—  Te, mit mondott, a mikor előre men
tetek, a mikor nevetett? Engem nevetett?

_  Nem, —  felelt Géza, —  hanem igaz, 
hogy emlegetett. Azt mondta, hogy csodálatos 
jó barát vagy, sohasem maradsz el.

—  És mondd, most is azt hiszed, hogy 
szeret ?

- ...........- ■■ - - -  -  - a

tékos érzékű embertársaink' tanítási ügyét, s a 
mely törvényhatóság .a közelebbi módozatokra, 
a szervezésre, költségvetésre véleményt, terve
zetet óhajtana nyerni, azt,a  legkészségesebben 
megadja Borbély Sándor országos szaktanácsi 
előadó, a váczi kir. országos siketnéma intézet 
igazgatója.

Városunk és megyénk lelkes, minden ma
gasztosért buzgó vezérférfiait, honleányait és 
jótékony egyesületeit ezennel felszólítjuk: adja
nak tanítást és nevelést elhagyatott embertársa
inknak : a siketeknek, vakoknak és a hü
lyéknek.

Ú J D O N S Á G O K .

A  belvárosi kath. kör felolvasó estélye.
Pénteken, e hó 20-án a belvárosi kath. kör 

a kath. fögymnázium dísztermében igen sikerült 
felolvasó estélyt tartott az építendő ház alapjá
nak gyarapítására. Igen, a kath. kör még min
dig vendégszeretetre van utalva, saját bérhelyi
sége kicsiny, szükes; az a várva-várt ház pedig 
csak igen lassú lépésben halad a megvalósulás 
felé. Pedig mennyivel szebben, mennyivel éde
sebben szólna a zene és zengne az ének ha már 
a kör igazi otthonában saját házában léphetne a 
nyilvánosság elé.

No de a mi halad az nem marad. Addig 
is a legnagyobb köszönet illeti meg Szenczy 
Győző igazgató urat, ki az intézet dísztermét 
mindig a legszívesebb készséggel bocsájtja a kör 
rendelkezésére. A  díszes termet a jelen alkalom
mal is szép számú előkelő, tulnyomólag hölgy
közönség foglalá el, hogy a gondosan és jeles 
rendezői tehetséggel összeállított műsor számai
ban gyönyörködjék.

Fél hat után Fryemj Richard lépett az 
emelvényre és felhangzott a honvéd-zenekar he
gedűin Weimvurm Rezső „Ave .Varia “-jának 
magasztos, lélekemelő dallama. Az uralgó, mély 
csendben szinte látni lehetett, mint szállnak ki 
a hangok a száraz fából, mint törnek ki a terem 
falain s emelkednek a magasba fel zengvén: Ave

— Ne beszéljünk erről mi. Hisz te szereted!
— Én? No, hallgass! Hogy beszélhetsz 

ilyet?
Hallgattak, de nem válitak el. Napról-napra 

gyötörték egymást titkaikkal, mindig róla be
széltek.

— Tehát már nem szereted ? — kérdezte 
egyszer Elek.

— Már nem.
— Lásd, okos vagy. Végre is tapasztalhat

tad, hogy nekem van igazam. Kaczér . . .
HL

E szó miatt történt a párbaj s ezért Báes 
Elek azután elmaradt a leány mellől. A leány 
külőmben egy hét múlva jegyese lett Csorna 
Gézának épen úgy, mint a régi módi novellák 
utolsó soraiban szokás.

. Később Csorna Géza felesége nagyon 
érdekesnek látta az Elek arczán azt a sebforra- 
dást. mely a miatta való párbajból maradt.

—  Lássa, — szólt nevetve Eleknek, — az 
egész csak a nagy titkolózásért történt igy. Ha 
nem titkolták volna, hogy mindaketten szeretnek, 
akkor maga félreállott volna a Géza utjából, 
mert maga többet csalódott és könnyebben le 
tudott volna mondani, holott Géza egyszer sze
ret, de igazán, ép úgy, mint én. . . .

—  Hiszen. — vigasztalta magat Bacs Elek. 
— az egész abból keletkezett, mert nagyon jó  
barátok voltuk.
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Maria! A  befejezés után taps alig hangzott, oly 
—  hogy ne mondjak —  meghatottság fogta el 
a közönséget, de annál zajosabban nyilatkozott 
meg későbben a tetszés.

Csendes nyári alkony van, kies erdöcskóben 
járunk, a fák között lenge esti szellő enyelg, a 
lég kis dalnokai esti imájukat zengik az ágakon, 
lent a földön e nagy zöld szőnyeg tarka diszei, 
a virágok beszélgetnek halkan suttogva. A  fehér 
gyöngyvirág, a kedves kék ibolya, a harang
virág és a többi mind összehúzva kis kelyheiket 
nyugalomra térnek, de előbb hálát adnak a te
remtés Urának gondviselő jóságáért, kémek hüs 
éltető harmatot, megsiratják letépett, elhervadt 
kis társaikat és elmondják egymásnak napi éle- 
ményeiket, tapasztalataikat. Mindez kedves, an
dalító zenébe foglalva, ez Bion Ferencz Virág- 
suttogása, mely mint második szám szerepelt a 
műsoron. A  kellemes, dallamos, csendes, majd 
vidáman játszi zene valóban szép előadásáért az 
elismerés Frycsaj karmester urat illett meg, ki 
jeles zenei képzettségével és kiváló tudásával a 
zenekar játékát már is a fejlettség magas fokára 
emelte. Ha az ö kezében látjuk a dirigens pál- 
czát, úgy meglehetünk győződve a legpreczizebb 
előadásról, mely a zene minden szépségeit ér
vényre fogja emelni.

Forte, fortissimo, pianissimo, moderato . . . 
mi ez, hisz ezek zenei műszavak. Genée Richárd 
szedte ének hangra a zenei életben szereplő jel- 
szavakat és ezt hívják „Olasz salátának.u A kath. 
kör énekkara adta elő e dalt. A  tenor sólót 
Szeib István ur énekelte kellemes, csengő, erős 
hangon.

Ezután Bilkey Ferencz hitoktató lépett a 
felolvasó asztalhoz és a mai szépirodalomról tar
tott ügyes, csevegő modorban egy kis elme- 
futtatást. Vidám bevezetésével azonnal megnyerő 
a közönség hangulatát s a figyelmét is később 
a könnyed, élénk modor ébren tartá az érdek
lődést és nem tette szárazzá a felolvasást A  szép 
érzete velünk születik; mindenkinek életében 
van egy oly korszak, midőn szemei mindent 
rózsaszinben látnak, ilyenkor a lélek fogékony 
minden iránt, tele van idealismussai s örül, 
örvend rajta, ha saját lelki állapotának rajzára 
ismer valamely műben. Nagy kedvtelléssel ol
vasta a regényeket, novellákat: sir, kesereg a 
szétválasztott szerelmes pár sorsán és vidám 
megelégedéssel veszi tudomásul a szerencsés 
végeredményt, a boldog házasságot. Ez a fiatal 
kor sajátsága. Isten a megmondhatója, hogy 
hányszor hibázzák el fiatalhölgyeink a hímzést, 
stikkelést és hányszor szalad piczi ujjaikba a 
varrótű valami megható érdekes regényolvasás 
közben. A fiatal diákokról nem is szólok, jobban 
beszól róluk a tanári notes, no meg az ünkópzö- 
köri verselmények. Az még csak hagyján, hogy 
olvasnak, de a friss behatások következtében 
száz közül kilenczvenkilencz esetben maguk 
is kísérletet tesznek az irás mezején. Megszületik 
egy kis vers avagy egy kis novella; félve rejte
getik ez első kísérletet, elzárják az avatatlan 
szemek elöl a fiókba s midőn már a komoly 
gondok az elöbbeni ábrándos korszakot kiszorít
ják, egyszer csak belekerül azokba a talán már 
remegő kezekbe a fiatal kori bűnjel s óh, mily 
édes az elmerengés, a boldog visszaemlékezés.

Szól a felolvasó a költészet mai irányáról. 
Keresi a mai költőknél azt a régi költőknél 
szereplő nagy eszmét, a mi megragadta az em
beri lelket: a hazaszere tetet. Ez ma alig van, 
kuplénemü dalok szólnak a szerelemről, alfektált 
világfájdalommal és lemondással telve. Lemondás, 
igen, mert hát könnyű beszólni, de nehéz csele

kedni Megírja a költő, az ő kesergő panaszszal 
telt költeményeit, fájdalmasan kesereg, lemond 
mindenről, megfosztja magát minden élvezettől 
csak „ő “ legyen iránta kegyelmes. Ezzel vége, 
fogja felöltőjét, czilinderét s megy jó l  megvacso
rázni, színházba, szóval igen jó l mulat minden 
lemondása daczára.

Majd a prózára térve át felemlíti Jókait, 
Mxkszáthot és Herezeg Ferenczet, dicséri a régi 
Jókainak bámulatos ragyogó mese szövését, 
humorát, jó l rajzolt alakjait, ki emeli Mikszáth 
magyarosságát és Herczeget, mint a leáuyvilág 
kiváló megfigyelőjét mint jó  szórakoztatót mu
tatja be. De ma már ezek is a helyett, hogy 
mint elsők utat mutatnának a fiatalabbaknak, ők 
maguk is leszállanák a mai nap uralkodó léha 
irányhoz. Beszól a naturalismusról, mint a mely 
a regény czéljától és rendeltetésétől teljesen el
tér. A  szépirodalom feladata a lélek nemesítése 
és tanítása, és ezt az által szolgálja, ha szépet, 
jót, lélekemelőt nyújt, nem pedig ha rosszat, 
rutát ad a közönség elé. Befejező szavaiban a 
keresztény szellem győzelmét hirdeti és óhajtja.

A  zajos tapsokkal honorált felolvasás után 
ismét a kör énekkara szerepelt, magyar népda
lokat adott elő. Itt volt alkalmunk Kncifel Fe
rencz székesegyházi karnagy zengő baritonját 
hallani. „Elrepült a daru madár . . .“ magán 
szólamát énekelte. Ha már elismerés és dicséret 
illeti meg az énekkar betanításáért és vezetéséért, 
úgy az éneke által nyújtott élvezetért köszönettel 
adózunk neki.

Elmondhatjuk dicsekvés nélkül, hogy a 
kath. kör jelenlegi felolvasó estélyével csak 
gyarapító eddigi sikereit és a közönség egy 
kellemes est emlékével távozott a teremből.

közgyűlésünkön azokat alaposan, sokoldalulag ,és 
minél többen megvitathassuk, s ennek alapján a 
nagy horderejű osztatlan népiskolai tantervké
szítésre vonatkozó vóleményes javaslatunkat, a 
kívánt időre meghozhassuk és illetékes helyére 
felterjeszthessük. Székesfejérvárott, 1900. február 
24-én. Hazafias üdvözlettel Magó Károly, járás- 
köri elnök.

—  A  vasutasok községi adója. Pulszkg Ágost 
benyújtotta a képviselöházban a pénzügyi bi
zottság jelentését a vasutasok községi adójáról 
szóló törvényjavaslatról. A  jelentés szerint a bi
zottság elismerte, hogy méltánytalan dolog volna 
azt a mentességet, melyet minden más állami 
alkalmazott élvez, éppen az állásukat, rendel
tetésüket is gyakran- változtató államvasuti al
kalmazottaktól megvoimi, de másrészt aggá
lyosnak talál minden olyan intézkedést, mely a 
közjövedelmekre nagyon is ráutalt községeket, 
törvényhatóságokat, rendes jövedelmi forrásuk 
használatában gátolja. Éppen azért ezt a tör
vényt csak átmeneti jellegűnek tekinti, amelyet 
a méltányosság szempontjából csak addig tart
hatni fenn, mig az állami alkalmazottak fizeté
sét és a törvényhatósági háztartásról szóló intéz
kedéseket elvi alapon reformálják. E szerint te
hát a bizottság a szóban forgó adómentességet 
ugyan szükségesnek tartja, anélkül azonban, 
hogy ebből a jövőre bárminő konzekvencziák 
volnának megállapíthatók. A  jelentés ezután 
ismerteti a visszaható erőre vonatkozólag az 
eredeti javaslat 2. §-án tett módosítást.

—  Városi közgyűlés. Székesfejervár szab. 
kir. város törvényhatósága f. évi február 2b-án 
d. e. 9 órakor a városház nagytermében rendes 
havi közgyűlést tart a következő tárgysorozattal: 
A magy. kir. belügyminisztérium leirata a város

Hallottunk szép és kiváló zenét, jó  éneket, vidám 1 egészségügyi viszonyaira vonatkozólag. —  Vogel 
felolvasást és az „örök ifjú" hölgyek kaptak Lajos kántor személyes pótléka tárgyában. -  
. d 1 . varost tauacs eloterjesztese a bzogyeny-Manch-
bokot is, mit meg is eljeneztek. Az est anyagi; fé]e ház bérlete tárgvábail) _  az amerikai szölö-
részo a házalapnak csinos összeget hozott s m ostjtdep haszonbérletének meghosszabbítása iránti 
már csak azt kívánjuk, hogy  mielőbb zendüljön j kérvény tárgyában, — a szőlőhegyi kintlakás
meg az ének az uj ház megnyitó ünnepélyén.

—  Felhívás a „Fejérmegyei Tanítótestület"
székcsfejér vári járáskörének t. tagjaihoz. E gy igen 
nagyfontosságu ügyet kivan a vallás- és közok
tatásügyi miniszter már a közel jövőben meg
oldani, t. i. az cgytanitós, osztatlan népiskolák 
tanítási ügyét. Mielőtt azonban a tanítóság által 
oly régóta óhajtott reformot ez ügyben meg
alkotná, a nagyjelentőségű tanügyi kérdés meg-

beszüntetése iránti kérvény tárgyában, —  a felső
városi legelő egy részének haszonbérbeadása 
tárgyában, —  a kórházi élelmezés átruházása 
tárgyában. — Kiadóhivatal jelentése a Kertalja 
szabályozásával eladandó utczaterületre vonatko
zólag, — a iéjérmegyei közkórház s a Fodor-féle 
épület megvétele tárgyában. — Városi la tiács  
előterjesztése a Piros alma-féle terület eladása 
tárgyában, —  a Piros alma-féle terület lerom
bolása tárgyában, — a városi közpénzek elhe
lyezése tárgyában. — az uj csapatkórháznál tel
jesítendő munkálatokra vonatkozólag, —  Schnet- 

izer János örökösei részére kiadandó törlés;
oldásának mikéntjére nézve megismerni kiváltja, engedély iránt, —  a középiskolai játszóterek

kijelölése ügyében, — özv. Pribék Antalné kegy- 
dij iránti kérvénye tárgyában, — özv. Luttor 
ígnáczné végkielégítés iránti kérvénye tárgyá
ban, — a kath. autonóm, kongresszusnál ürese
désbe jött heiy betöltése iránt. — Tóth István 
főjegyző jelentése helyettes tiszti ügyes ki jele
lése iránt. — Városi tanács beterjeszti a főváros 
közönségének átiratát a vasúti tisztviselők adó
mentessége tárgyában. — Heves m egye közön
sége feliratát a borítaladó leszállítása iránt. — 
Heves vármegye föl iratát a olasz-bor után sze
dett vám felemelése iránt. — Polgármester je
lentése a gazdasági szakosztálynak egy taggal 
való kiegészítése tárgyában. —  Tanácsi előter
jesztés az iparosok szak rajz tanfolyama tárgyá
ban. — a mérnöki hivatal által készített szabá
lyozási tervek tárgyában. —  Pénzes Imre vár. 
biz. tag indítványa a pinczeváltság díjnak 2 
részletben leendő lefizetése tárgyában. —  Városi 
tanács előterjesztése Marton Károly és Forstcr 
Flóriánnak a színházi sörcsarnok bérlete átru
házása iránt beadott kérvényük tárgyában, — 
Nikolsburger Sándor és társai helybeli iparosok 
és városi vállalkozóknak a városi ipar-vállalatok 
időtartamának 8 évben leendő megállapitása vé
gett beadott kérvényük tárgyában.

a miniszter a hazai tanítóság véleményét is. 
Ezért felhívta a kir. tanfel ügyelöségek utján a 
tanítóegyesületeket — s igy a mi járási körünket 
is arra, hogy beható megfontolás után nyilat
kozzanak indokolva a következő kérdésekben: 
a) Szükséges-e az egytanitós, osztatlan népiskolák 
részére külön tantervet készíteni ? b) Ha pedig 
nem szükséges, vagy ha az egy és több tanitós 
összes elemi népiskola részére ugyanegy tanterv 
szolgálna zsinórmértékül, —  ez esetben az osz
tatlan elemi népiskolákban minő tantárgy és 
osztálycsoportositással és minő szerkezetű olvasó
könyvekkel, szóval minő módon lehetne az álta
lános tantervben kitűzött czólt biztosítani ? Ezen 
kérdésekre a megindokolt javaslatokat járáskö
rünknek folyó évi ápril hó 1-ig  a kir. tanfel- 
ügyelöséghez be kell terjeszteni. Azon tisztelet- 
teljes kérelemmel járulok tehát járáskörünk t. 
tagjaihoz: szíveskedjenek a felvetett nagyjelen
tőségű kérdéseket tavaszi közgyűlésünkig — 
melyet az idén márczius hó utolsó felében fogunk 
megtartani —  behatóan tanulmányozni, hogy
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—  Elsikkasztott 48-as huszárok. A  párisi 
világkiállításon a magyar ipar és művészet mél
tón lesz képviselve. Ahogy végignézzük az Ipar
művészeti Múzeumot, örömmel konstatáljuk, 
hogy a magyar kultúra diadalmasan fog helyt 
•állni azon a nagy világtárlaton, melyben a leg
műveltebb nemzetek kultúrájával kell majd ver
senyre lépnie. Sőt bizonyos, hogy a huszár-terem, 
a melyben a magyar katonai fejlődés históriai 
képe van megörökítve, feltűnést fog  kelteni. És 
éppen ebben a csoportban egy olyan hián3'ra 
bukkanunk, mely élénk szomorúsággal tölt el 
bennünket. Vágó alkotásában, mely a huszárság 
történeti fejlődését ábrázolja, szindus, bravúros 
csoportképben, harezias rohamban látjuk elvo
nulni Mátyás fekete segének lovasait, a tizen
hatodik század, a kuruczháboruk huszárjait, IIL 
Károly, Mária Terézia és II. József seregének 
daliás huszárságát. Ennyi az egész. Az a cso
portrészlet, mely e sorozat históriai tökéletességét, 
a fenséges éposz hatalmas befejezését megadná, 
hiányzik. A  szabadságharcz honréd-huszárait neni 
látjuk sehol. Pedig lehetett volna-e szebb befeje
zése a vászonra rögzített történelmi cziklusnak 
a negyveunyolczas huszárok fül vonulásánál? Nem 
tudjuk érteni e csoport kihagyását. Tán a hyper- 
loyalitás, elfogultság vagy éppen gyávaság ha
gyatta ki a dicsőséges sorozatból ? Akárhog}’ is 
van, mindenesetre nagy hiánya.

—  Községi tisztviselők nyugdija, tiyula város
kiadója és levéltárnoka, Latzkó Péter fölhívást 
intézett a nagy- és kisközségek tisztviselőihez, 
kezelő- és segédszemélyzetéhez a községi tisztvi
selők sorsának javítása érdekében. Latzkó Péter 
munkálatában, melyet Gyula város polgármestere 
most küld szót körlevélben, a következőket 
m ondja: Biztosítani kell a rendezett tanácsú
városok és községek tisztviselőinek, kezelő-, se
géd- és szolgaszemélyzeteinek helyzetét s ezzel 
megszüntetni és eloszlatni a kétségbeejtő hely
zetre való aggodalmat oly törvénynyel, mely 
kimondja, hogy addig is, m ig az államosítás a 
közigazgatás minden ágazatára kiterjed és életbe 
lép, — köteles minden rendezett tanácsú város, 
nagy és kisközség, alkalmazottjainak ol\ran nyug- 
dijjárulékot adni, mint aminóben az állami vagy 
az illető törvényhatóság területén nyugdíjazottak, 
szolgálati éveik arányában részesülnek. Mondja 
ki a törvény, hogy nyugdíjalap létesítése nem 
szükséges, hanem minden rendezett tanácsú vá
ros, nagy- és kisközség tartozik a nyugdíjazottak 
évi járulékát költségvetésébe felvenni. Szabad
ságukban áll váll szabály re) 1 d e 1 e ti 1 eg megállapí
tani, hogy ezentúl alkalmazottjainak fizetéséből 
nyugdijjárulék cziiuén hány százalék vonható le, 
mely összeg a közpénztárban tartaléktökeként 
kezelendő s csupán a nyugdíjjazottakra felveendő 
kiadás fedezésére fordítandó.

—  A  magyar orvos helyzete. Az Országos 
Orvosi Szövetség a magyar orvosi kar anyagi 
helyzetének megvilágítására kérdőíveket küldött 
szét a fővárosi, vidéki és a hivatalos községi 
és körorvosokhoz. A kérdőívek nagy része már 
visszaérkezett, szomorú adatokkal bizonyítva a 
régi igazságot, hogy Magyarországon az orvosok 
anyagi helyzete igen kedvezőtlen. A  községi és 
körorvosok átlag 1200 korona fizetést kapnak, 
de ez az összeg sok helyütt leszáll 400, sőt 
200 koronára is. Ezeknek az orvosoknak évi 
jövedelme alig haladja meg a 300 koronát, 
ami nagyon kis összeg arra, hogy7 az orvos 
esetleg nagy családját társadalmi állásának 
megfelelően fentartathassa. íg y  él Magyarorszá
gon 3000 orvos, ki körülbelül 145 millió ember 
egészségét gondozza. E bajok orvoslására a szö
vetség arra akarja kérni a kormányt, hogy e kis 
fizetésű orvosi fizetést egészítse ki, továbbá ala
pítson az egyetemen több 1000 koronás ösztön
díjas állást oly orvosnövendékek számára, kik 
kötelezik magukat tanulmányaik befejeztével

vidéki körorvosi állás betöltésére. Valamivel 
kedvezőbb a vidéki magánorvosok helyzete, kik
nek 22 százaléka esztendönkint majdnem 4000 ko
ronát, 53 százaléka 8000 koronát és 25 száza
léka több mint 8000 koronát keres. A  budapesti 
orvosok közül csak kevesen adtak a kérdölapokra 
választ, ami azonban nem akasztja meg az orvosi 
szövetséget akcziójában, mert hisz Budapest e 
tekintetben is kivótes állást foglal ek

—  Halálozások. BdopoUwzky József m. kir. 
adóhivatali pénziámok és neje szül. Langhammer

Sona valamint gyermekeik: Etel, Kálmán
lanka, Jenő, Zoltán, Olga és Ervin fájdalomtól 

megtört sziw el jelentik, hogy forrón szeretett 
fiuk illetve testvérjük Béla folyó 1900. évi feb
ruár hó 23-án este 9 1/* órakor, hosszas betegség 
és a szentség felvétele után, életének 17-ik évé
ben jobblétre szeuderült. A  boldogult drága hült 
teteme folyó évi február hó 25-én délután 3 óra
kor fog a gyászháznál (Selyem-utvza 13. sz.j a 
római kath. egyház szertartásai szerint beszentel- 
tetni és a „Szedres" sirkertbe örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szent mise-áldozat 
márczius hó 1-én reggeli 7 órakor fog a székes
egyházban a Mindenhatónak bemutattatni. Szé- 
késféhérvár, 1900. február 24-én. Áldás és béke 
lengjen a korán elhunyt drága hamvai felett! — 
Ozv. Szukop Istrdnné szül. Kvéda Terézia, maga 
úgy7 gyermekei és alulírottak az összes rokonság, 
valamint az elhunyt ismerősei és jó barátai ne
vében mélyen szomorodott szívvel jelentik fe
lejthetetlen jó  férje és atyának Szukop Istnín 
déli vasút társasági kalauz f. évi február 23-án. 
délután 2 órakor, hosszú szenvedés után, életének 
53-ik, boldog házassága 25-ik évében történt 
gyászos elhunytat. A boldogult hült teteme folyó 
évi február 25-én délután 2 lírakor fog Széehéuyi- 
utcza 41. sz. házból a rém. kath. hitvallás szer
tartása szerint beszenteltetni és a Szent-Kereszt
ről czimzett (sóstói) sirkertbe örök nyugalomra 
tétetni. Székesfehérvár, 1900. február 24-én. Áldás 
és béke poraira.

—  A  székesfejérvári déli vasúti műhely dal- 
egyesülete márczius 15-ike emlékére márczius 
17-én este S órakor dal- és szavalatokkal egybe
kötött társas vacsorát rendez Tremkó Ferencz 
vendéglő helyiségében, a melyre a nagyérdemű 
közönséget tisztelettel meghívja. 1 teríték ára 1 
korona. Felkéretnek mindazok, kik ezen hazafias 
ünnepélyen részt óhajtanak venni, szíveskedjenek 
a Tremkó Ferencz vendéglősnél levő ívre magu
kat személyesen vagy megbizottuk által legké
sőbb márezius hó 15-ig elöjegyeztetni, annál is 
inkáb!). hogy a kiszolgálásban fennakadás ne 
történjék. Az ünnepélyen hölgyek is szívesen 
láttatnak. Az elnökiéi/.

—  Pályázat a „Tanítók Házába1 való felvétel 
tárgyában. Az „Eötvös-alap" (Országos Tanítói 
Segélyegyesületi a „Ferencz József Tanítók Há
zában" létesített internál unnak fizetéses egész 
vagy félingyenes és alapítványi helyeire az 
1900 19( 1] -ik tanévre ezennel pályázatot hirdet. 
Pályázhatnak ezen helyekre a budapesti tudo
mány- és mii-egyetemen vagy egyéb tő- es 
szakiskolákon tanuló tanítók, tanárok és u tan- 
tanárok és a tanügyi téren működő egyenek 
kiváló előmenetelő, példás magaviseletii fiai, u 
kik egyszersmind az „Eötvös-alap" Otrszágos 
Tani tói” Segélyegyesületnek) rendes vagy rend
kívüli tagjai s akik ezen kötelezettsegüknek az 
alapszabályokban körül irt módozatok szerint 
mindenben megfelelnek. Egész vágj7 leiingyenes 
helyekre csak a vagyontalan, nehéz anyagi vi
szonyok között élő szülök gyermekei vehetők 
fel, de ezek is csak akkor, ha a főiskolai, szak

általános jó  eredménnyel végezték 
folyamodók pályázati kérvényükhöz mellékelni 
tartoznak: 1. születési bizonyítványukat; 2. vég
zett tanulmányaikról és erkölcsi magaviseletük- 
röl szóló bizonyítványaikat; 3. azt az okiratot, 
hogy a Tanítók Házába a fölvételt jogosan kér
hetik ; 4. vagyoni és családi viszonyaikról szóló 
hiteles és kimerítő bizonyítványt; 5. esetleg, ha

a pályázó valamely alapítványi helyet óhajt el
foglalni, az illető alapitó ajánlólevelét. Mind
addig, amig jobb  előmenetelő folyamodók vannak, 
ezeknek a felvételnél elsőbbség adatik. Egyenlő 
előmenetelü folyamodók közül az árvák és a 
nagyobb számú családtaggal megáldott szülők 
gyermekei részesittetnek első sorban jótétemény
ben. A lapítvánnyal biró egyesek, egyesületek, 
jogszemélyek ajánlattételüknél ezen elveket szin
tén figyelembe venni kötelesek, miért s az illető 
alapítványra pályázók összes okmányai az aján
lattal az „Eötvös-alap" osztóbizottságának be
mutatandó!:. A  Tanítók Házába felvételt nyert 
ifiak az egész tanéven át lakást, fűtést, világí
tást felügyeletet és esetleges orvosi kezelést, 
élveznek. Az egész fizetéses helyek ára havi lö  
koronában, a félfizetéses helyek ára pedig havi 
8 koronában állapíttatott meg. A  hiánytalanul 
felszerelt kérvények az „Eötvös-alap" (Országos 
Tanítói Segélyegyesület) elnökségéhez czimezve 
1900. év július hó 10-ig nyújtandók be Peres 
Sándor titkár úrhoz (V ili. Szentkirályi-utcza 47. 
szám). Az alapitváiyi helyekre pályázók kérvé
nyeiket ugyancsak az Eötvös-alap elnökségéhez 
czimezve az alapítványt tett egyesek, egyesületek, 
jogszemélyek utján, azok ajánlataival ellátva 
küldik be. 1900. jnlius 10-ig az „Eötvös-alap" 
titkáráhez. A  kérvények felett 1900. augusztus 
hó 20-án az „Eötvös-alap" osztóbizoltsága hatá
roz, Kelt Budapesten, 10* H*. február hó 2-án. 
Az „Eötvös-alap" (Orsz. Tanítói Segélyegyesületi 
nevében: Véterfy Sándor elnök. Peres Sándor 
titkár.

—  A pákozdi betörök. Egy heti kemény 
munka után a csendörség befejezte a nyomozást 
s a betörésben részt vett fejérvári czigánvokat. 
Hornit Mustiio Yustát. Kolompár Jóskát. Kolompár 
Yestát és ifj. Kolompár Györgyöt ma reggel át
adták a kir. ügyészségnek. A barna fink tmg- 
átalkodottan tagadnak ugyan, de a vizsgálat 
folyamán minden kétséget kizárólag bebizonyult, 
hogy ezek voltak a tettesek. Ez alkalomból kü
lönös figyelmébe ajánljuk a rendőrségnek a sóstói 
czigánytelopet., melyet a múlt évben már eg\ 
darabig rendes felügyelet alat.t tartott

—  Megzavart vacsora. I/>rasherémjheu gróf
('ziniki/ Aurai kastélyában e lei lS-án este együtt 
vacsoráztak az uraság cselédjei a kastély föld- 

j szintjén levő ebédlöszobában. Eves közben I aryu 
(József kocsis keményen rárivalkodott Jinnjrirth 
•János kollégájára, hogy miért mm füttetett !•••.
1 K miatt aztán ezivakodni kezdtek, majd ököllel 
•mentek egymásnak, de a verekedésben Tokái * 
József kocsistársuk megakadályozta őket. \ arga 
később kifelé indult azzal a szándékkal, hogy a 
grófnál panaszt tegyen, mire Jungvirth haragra 

| lobbanva egy baltát ragadott fel s azz..! \ argat 
j háromszor főbe sújtotta. A súlyosan sértiIt ember 
most. az ágvat Őrzi. heves természetű cllelifeb-t 
pedig följelentették a széke-c,,.jérvári kir. járás- 
biróságnál.

j — Elszámolás. A székesfehérvári iparos 
j ifjak önképzőköre által 19'm. február hó IS-áu 
(saját pénztára ja vara ivmlez<-tt jelmezbálon 
j felüliizei teli : ór. Saáru Gyula korona. Sa\
Gvözö altábornagy 7 korona. Pásztorig Sándor 
li konmu. Wertmum Pál 5 korona. Kaimékor 
Márton 1 korona. N. N. 1 korona. Bornss Sáiidoi 
j korona. Kari István 3 korona. Nagy lgm'ov. 
digvvéd- 3 korona. Töltényi Antal 3 korona. 
Havranek János 2 korona 80 fillér. Sniohav 
János 2 korona, Vaimár Ferenc/. 2 korona. K<>-

1 váts Pál 2 korona. Gaál Kálmán 2 korona. 
Knazovitzky Béla 2 korona. Berveib-r János
2 korona. (»zv. Vírt Jánosné 2 korona. N. N
1 korona, Teller Istvánná 1 korona, Lekm-r 
Gvörgy 1 korona, Á lovits. József né 1 korona. 
Szabadi Lászió 1 korona, Elzaozer Jakab 1 ko
rona, Fodor Lajos 1 korona. Unger L a jo s a ik ! . 
Straszman Lipót 80 fii., Kövér József 80 fik. 
Berger Nándor 80 fii.. Iveizer Józsefbe fel fii 
Hilcz János fel fii., Eizer György 60 fi!.. Fiscnl 
Mihályné 60 fik, BeloAszki Lajosué feJ hl-, -V 
N 60 fii N. N. 60 fii. Haluska Márton ne fe' 
fii., Üene’ Ferencz 60 fik, Fazekas Miklós fel 
fii Virág János 60 fik. Gaál János 00 fik. V
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• N. 40 fii., Rigler Sándor 40 fii., Lóvay Károly 
40 fii., Tauz János 40 fii., Esser Alajos 40 fii., 
Hós József 40 fii., Kirker Antal 40 fii., Locspej 
Lörincz 40 fii., Takács Józsefire 20 fii., N. N. 
10 f i i . ; utólagosan Kaufinan Simon 60 fii., 
König József 40 fii., Bajor Vilmos 40 fii., 
Vámosi István 40 fii., Kováts József 40 fii., 
Antal István 40 fii. —  ü g y  a felülfizetőknek, 
valamint Z á e l ik  Valéria k. a.-nak a rendező 
jelvények elkészítéséért liálás köszönetét nyilvá
nítja az Önképző-hör.

—  A  legújabb léghajóterv. A  kormányozható 
léghajó és röpülögép feltalálói egyre szaporod
nak, csak maga a kormányozható légi jármű 
nincsen még meg. A  legújabb név e téren 
Arthur de Bausset, amerikai föltaláló, a ki azzal. 
kecsegteti honfitársait, hogy a folyó évi v ilág -: 
kiállítás alkalmával 30 óra alatt fogja, saját; 
találmánya léghajóján az utasokat New- 
Yorkból Párisba szállítani. Ha találmánya be
válik a folyó évben meg akarja kezdeni az 
uj közlekedést. Már társaság is alakult e, 
őzéiből Transcontinental Aerial Navigation; 
czimmel és 10 millió dollár alaptőkével. A ;

társaságnak üzletvezetője, De Bausset, a ki 
azt mondja, hogy léghajóját tizenhárom évi 
tanulmány után készítette el és hogy a leg
kiválóbb mérnökök jónak találták a terveit. 
Csak azért nem próbálták még ki a talál
mányt, mert roppant drága. A  léggömb ugyan
is hosszú czilinderalaku lesz, kosszá 774, széles
sége 144 láb és 123 tonnát fog elbírni. A  lég- 

| hajót folyékony levegővel és szénsavval fogja 
| hajtani és száz mértföldet fog megtenni óránkint.
! Három ilyen léghajót fognak készíteni, melyekkel 
a jövő évre el akarnak készülni.

Színház.
Fcbr. 22. |

A  menyem. Rendkívül kedves alkotás, 
telve a legszellemesebb ötletekkel; kitűnő for
dítás s —  az eltekintendökíöl eltekintve — elég
gé sikerültnek nevezhető előadás és —  üres 
nézőtér. Szóval az ilyesmi nem a mi közönsé
günknek való, vagy helyesebben: nem kell a

fejérvári publikumnak. Táncz, muzsika, elow-n 
és bukfencz való ide, nem egyéb. Azonban akik 
ott voltunk pompásan mulattunk a legszörnyübb 
anyósok kvintesszencziáján, a kit Brcznay Anna 
mutatott be, valóban mesteri alakításban, a  
czimszerepben Gazdy Aranka jeleskedett, kedves 
bájjal játszva meg a méltatlanul üldözött, de 
végtére mégis diadalmaskodó fiatal asszonvhár 
Jók voltak Pál fi Mariska, Déri, Kalmár, S:,nt- 
miklási, Virág.

i Pénteken „Dráma a tenger fenekén^ cziinü 
látványosságot adták, gyönge fél ház előtr

í —
! —  Szálkái megy. Mint egy, a mai szül lap
végére jegyzett méla üzenet jelenti, a szili társulat
márczius hó 5-én befejezi az előadásokat. Ezzej 
szemben egyebet nem tehetünk, mint hogy sze
rencsés utat kívánunk a derék társulatnak

| Felelős szerkesztő: Ghay Antal.

! ! ! N E M H U L L  A H--------------.---------------:---------------------------
►Szeuzácziótkelt a gyógy f ükivonaton),
melyet évek hosszú során át tanul
mányoztam, hogy mikép lehessen 

meggátolni a megkopaszodást.
K a p h a t ó  g y ó g y s z e r t á r a k

AJ ,  N I N C S  , T Ö B B É  K O P A S Z  E M B E R ! ! !
Felfedeztem és százszoros pénz/,.) 
fizetek, ha kétszeri használat után 
rögtön meg nem szűnik a hajhullás, 
k o r p a k é p z ő d é s  és mindennemű

1 üve£ ára 2 kor. 40 fillér. _________ fejbőrbetegség.________
b á n  é s  m i n d e n n e m ű  i l l a t -  é s  p i p e r e c z i k k - k e r e s k e d é s b e n .
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M i n d e n
a „Fejérmegyei Naplót" illető előfizetési és 

hirdetési dijak ide intézendők.

A Fejérmegyei Napló § 
kiadóhivatala

i
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